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@ KFZ-Anschluss

Lesen Sie vor der ersten Verwendung des KFZ-Adapters auch
die Originalbetriebsanleitung Ihres KARCHER-Gerétes. Handeln
Sie danach. Bewahren Sie beide Hefte fiir spateren Gebrauch
oder fur Nachbesitzer auf.

Sicherheitshinweise / Symbole auf dem Gerat /
Inbetriebnahme

Beachten Sie die Hinweise in der Bedienungsanleitung Ihres
Endgerates.

BestimmungsgemaRe Verwendung

. Dieses Gerat ist ausschlieRlich flir den privaten
Gebrauch geeignet.

. Nur in Verbindung mit OC 3 KARCHER
(siehe Verpackung) verwenden.

. Umbauten und nicht vom Hersteller autorisierte
Veranderungen sind aus Sicherheitsgrinden
untersagt.

Jede andere Verwendung ist unzulassig. Fur Gefahrdungen, die
durch unzulassige Verwendung entsteht, haftet der Anwender.

Geratebeschreibung
1. Gerateanschlu®
2. 12 V-Anschluss

Netzbetrieb, Akku wird nicht geladen!

Lagerung

& VORSICHT

Verletzungs- und Beschédigungsgefahr!

Gewicht des Gerétes bei Lagerung beachten.

Dieses Gerat darf nur in Innenraumen gelagert werden.

Technische Daten

KfZ-Anschluss

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Technische Anderungen vorbehalten.

@ Vehicle connection

Also read the original operating instructions for your KARCHER
device before using the vehicle adapter for the first time. Act in

accordance with them. Keep both books for future reference or
for future owners.

Safety instructions / Symbols on the device / Initial startup
Observe the information in the operating manual of your end
device.

Proper use

. This device is exclusively suitable for private use.

. Only use in combination with OC 3 KARCHER (see packa-
ging).

. Modifications and changes that are not authorised by the
manufacturer are prohibited for safety reasons.

Any other use is prohibited. The user is liable for any hazards
arising from improper use.

Description of the Appliance
1. Device connection
2. 12V connection

Mains operation, battery not charged!

Storage

& CAUTION

Risk of personal injury or damage! Consider the weight of the
appliance when storing it.

This appliance must only be stored in interior rooms.

Technical specifications

Vehicle connection

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Subject to technical changes.

@ Raccordement KFZ

Avant la premiére utilisation de I'adaptateur KFZ, veuillez

également lire le manuel d‘instructions original de votre appareil
KARCHER. Suivez ses instructions. Conservez les deux manu-
els pour une utilisation ultérieure ou pour le propriétaire suivant.

Consignes de sécurité / Symboles sur I’appareil /

Mise en service

Respectez les remarques dans le manuel d’instruction de votre
appareil final.

Utilisation conforme

. Cet appareil est adapté exclusivement pour I'utilisation
privée.

- A utiliser exclusivement en liaison avec OC 3 KARCHER
(voir 'emballage).

. Les modifications et les transformations non autorisées par
le fabricant sont interdites pour des raisons de sécurité.

Toute autre utilisation n‘est pas autorisée. L'utilisateur est res-
ponsable des risques dus a une utilisation non autorisée.

Description de I'appareil
1. Raccordement de I'appareil
2. Raccordement de 12V

Fonctionnement sur secteur, I'accu n’est pas chargé !
Entreposage

& VPRECAUTION

Risque de blessure et d'endommagement !

Prendre en compte le poids de I‘appareil a I'entreposage.
Cet appareil doit uniquement étre entreposé en intérieur.

Caractéristiques techniques

Raccordement KFZ

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Sous réserve de modifications techniques.

o Collegamento automobile

Prima di utilizzare I'adattatore per automobile per la prima volta
leggere anche le Istruzioni per I‘'uso originali dell’apparecchio
KARCHER. Agire secondo quanto indicato e conservare entram-
bi i libretti per un uso futuro o per un successivo proprietario.

Avvertenze di sicurezza / Simboli riportati sull’apparecchio
Messa in funzione
Osservare le avvertenze nelle Istruzioni per 'uso dell’apparecchio.

Uso conforme a destinazione

. Questo apparecchio é destinato esclusivamente all’'uso
privato.

. Utilizzare solo in combinazione con OC 3 KARCHER (vedi

imballaggio).
. Per motivi di sicurezza sono interdette trasformazioni e
cambiamenti non autorizzati dal costruttore.
Qualsiasi altro utilizzo & vietato. Per pericoli che si creano
dallimpiego non consentito ne & responsabile I‘'utente.
Descrizione dell’apparecchio
1. Collegamento del dispositivo
2. Attacco 12V

Funzionamento alla rete, 'accumulatore non viene caricato!

Supporto

& PRUDENZA

Pericolo di lesioni e di danneggiamento!

Osservare il peso dell‘attrezzo quando lo si mette a magazzino.
Questo apparecchio pud essere conservato solo in ambienti
interni.

Dati tecnici

Collegamento automobile

12V

INPUT:

OUTPUT: 6.5V/9A

Con riserva di modifiche tecniche.

@ Aansluiting voertuig

Lees voor het eerste gebruik van de voertuigadapter ook de
originele gebruiksaanwijzing van uw KARCHER-apparaat. Neem
deze in acht. Bewaar beide documenten voor later gebruik of
volgende eigenaars.

Veiligheidsinstructies / symbolen op het apparaat / inbedri-
jfstelling

Let op de aanwijzingen voor de gebruiksaanwijzing van uw
apparaat.

Doelmatig gebruik

. Dit apparaat is uitsluitend geschikt voor privaat gebruik.

. Alleen gebruiken in combinatie met OC 3 KARCHER
(zie verpakking).

. Ombouwen en niet door de fabrikant geautoriseerde veran-
deringen zijn uit veiligheidsoverwegingen verboden.

Elk ander gebruik is niet toegestaan. De gebruiker zelf is
aansprakelijk voor gevaren die ontstaan door nietgeautoriseerd
gebruik.

Beschrijving apparaat
1. Aansluiting apparaat
2. 12 V-aansluiting

Aansluiting op het elektriciteitsnet; batterij wordt niet geladen!

Opslag

& VOORZICHTIG

Gevaar voor lichamelijk letsel en beschadiging!

Let op het gewicht van het apparaat bij opslag.

Het apparaat mag alleen binnen worden opgeborgen.

Technische gegevens

Aansluiting voertuig

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Technische wijzigingen voorbehouden.

@ Conexion KFZ

Lea el manual de instrucciones de su equipo KARCHER antes
de usar el adaptador KFZ por primera vez. Actie de acuerdo
a ellas. Conserve estos dos manuales para su uso posterior o
para propietarios ulteriores.

Instrucciones de seguridad/simbolos en el aparato/puesta
en funcionamiento

Tenga en cuenta las indicaciones del manual de instrucciones
de su equipo terminal.

Uso previsto

. Este equipo esta destinado exclusivamente al uso personal.

. Utilizar inicamente en combinacion con OC 3 KARCHER
(véase embalaje).

. Las alteraciones y modificaciones no autorizadas por el
fabricante estan prohibidas por motivos de seguridad.

No esta permitido otro uso. El usuario se responsabilizara de los
riesgos causados por un uso no admisible.

Descripcion del aparato
1. Conexion del aparato
2. Conexiéon 12V

Alimentacion de red, no se carga la bateria.

Almacenamiento

& PRECAUCION

iPeligro de lesiones y dafios!

Respetar el peso del aparato en el almacenamiento.
Este aparato sélo se puede almacenar en interiores.

Datos técnicos

Conexion KFZ

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Sujeto a modificaciones técnicas.

@ Ligagcao ao automovel

Antes de utilizar o adaptador para automovel pela primeira vez,
leia também o manual de instrugdes original do seu aparelho
KARCHER. Proceda de acordo com o mesmo. Conserve as
duas folhas para referéncia ou utilizagao futura.

Avisos de seguranca / Simbolos no aparelho / Arranque
Observe os avisos que constam das instrugdes de utilizagdo do
seu aparelho final.

Utilizagao conforme o fim a que se destina a maquina

. Este aparelho destinase em exclusivo a utilizagao privada.

. Utilizar apenas juntamente com OC 3 KARCHER (ver
embalagem).

. Por razdes de seguranga n&o s&o permitidas altera¢des cons-
trutivas e adaptagdes nado autorizadas pelo fabricantes.

Qualquer outra utilizagdo ndo é admissivel. Os perigos que
sejam resultado de uma utilizagdo inadmissivel séo da respons-
abilidade do utilizador.

Descrigdao da maquina
1. Ligacéo do aparelho
2. Ligacdode 12V

Operacao de alimentagéo por rede, bateria ndo carregada!

Armazenamento

& CUIDADO

Perigo de lesées e de danos!

Ter atengdo ao peso do aparelho durante o armazenamento.
Este aparelho s6 pode ser armazenado em espacos fechados e
cobertos.

Dados técnicos

Ligacao ao automoével

INPUT:

12V

OUTPUT: 6.5V/9A

O fabricante reservase o direito de proceder a quaisquer alteragdes técnicas.

@ KfZ-tilslutning

Lzes den originale driftsvejledning til din KARCHER-maskine,
inden du anvender KFZ-adapterne for fgrste gang. Betjen mas-
kinen i henhold til denne. Opbevar begge haefter til senere brug
eller til kommende brugere.

Sikkerhedsanvisninger/symboler pa maskinen/idrifttagning
Veer opmeerksom pa henvisningerne i terminalens betjenings-
vejledning.

Bestemmelsesmassig anvendelse

. Denne maskine er udelukkede egnet til privat brug.

. Anvend kun i forbindelse med OC 3 KARCHER (se embal-
lage).

. Modifikationer og sendringer som ikke er godkendt fra pro-
ducenten er af sikkerhedsgrunde forbudt.

Enhver anden anvendelse er ikke tilladt. Brugeren heefter for
farer som opstar pga. af misbrug.

Beskrivelse af apparatet
1. Maskinetilslutning
2. 12 V-ilslutning

Netdrift, batteriet oplades ikke!

Opbevaring

o FORSIGTIG

Fare for person- og materialeskader!

Hold gje med maskinens veegt ved opbevaring.
Denne maskine ma kun opbevares indendgrs.

Tekniske data

KfZ-tilslutning
INPUT:

12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Der tages forbehold for tekniske aendringer.

@ Biltilkobling

Les ogsa oversettelsen av den originale bruksanvisningen for ditt
KARCHER-apparat for du bruker biladapteren for farste gang.
Felg disse instruksene. Oppbevar begge deler til senere bruk eller
for annen eier.

Sikkerhetsinstrukser / Symboler pa apparatet / Igangsetting
Se instruksene i bruksanvisningen til sluttapparatet ditt endeutstyr.

Forskriftsmessig bruk

. Dette apparatet egner seg utelukkende til privat bruk.

: Skal kun brukes i forbindelse med OC 3 KARCHER
(se emballasjen).

. Ombygging eller forandringer som ikke er godkjente av produ-
senten er forbudt av sikkerhetsgrunner.

All annen bruk er forbudt. Brukeren er ansvarlig for farer som
oppstar grunnet feil bruk.

Beskrivelse av apparatet
1. Apparatkobling
2. 12 V-ilkobling

Nettdrift, batteriet lades ikke!

Lagring

A FORSIKTIG

Fare for personskade og materiell skade!
Pass pa vekten av apparatet ved lagring.
Dette apparatet skal kun lagres innendgrs.

Tekniske data

Biltilkobling
INPUT: 12V
OUTPUT: 6.5V/9A

Det tas forbehold om tekniske endringer.

@ Fordonsanslutning

L&s aven originalbruksanvisningen till din Karcherapparat innan
fordonsadaptern anvands forsta gangen. Ga till vaga enligt den.
Forvara bada haftena for framtida bruk eller for senare agare.

Sékerhetsinformation/symboler pa apparaten/idrifttagning
Observera informationen i bruksanvisningen for slutenheten.

Andamalsenlig anvindning

. Denna apparat ar enbart avsedd for privat bruk.

. Ska endast anvandas tillsammans med OC 3 KARCHER
(se forpackningen).

. Ombyggnationer och férandringar som inte har auktorise-
rats av tillverkaren ar forbjudna av sakerhetsskal.

All annan anvandning &r otillaten. Anvandaren ansvarar for
risker som uppstar genom otillaten anvandning.

Beskrivning av aggregatet
1. Apparatanslutning
2. 12 V-anslutning

Natdrift, batteriet laddas inte!

Forvaring

A FORSIKTIGHET

Risk for personskador och materiella skador!
Ténk pa maskinens vikt vid lagringen.

Denna maskin far endast lagras inomhus.

Tekniska data

Fordonsanslutning

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Tekniska andringar férbehalls.

a Moottoriajoneuvo-liitinta

Ennen kuin ensimmaisen kerran kaytat moottoriajoneuvon
sovitinta, lue myds KARCHER-laitteesi alkuperéinen kayttdohje.
Toimi sen mukaan. Sailyta molemmat vihkoset myohempaa
kayttda tai seuraavaa omistajaa varten.

Turvallisohjeet / laitteessa olevat symbolit / kayttoonotto
Noudata loppulaitteesi kdyttdohjeessa olevia ohjeita.

Tarkoituksenmukainen kaytto

. Tama laite soveltuu ainoastaan yksityiseen kayttoon.

. Kéyté vain yhdessad OC 3 KARCHER -laitteen kanssa
(katso pakkausta).

. Rakennemuutokset ja valmistajan hyvaksymattomat muu-
tokset ovat turvallisuussyista kiellettyja.

Jokainen muu kayttd on luvatonta. Kayttaja on vastuussa vaarati-

lanteista, jotka aiheutuvat epasopivasta kaytosta.

Laitekuvaus
1. Laitteen liitanta
2. 12 V-liitanta

Verkkokaytto, akkua ei ladata!

Sailytys

A VARO

Loukkaantumis- ja vaurioitumisvaara!
Huomioi séilytettdessé laitteen paino.
Tata laitetta saa sailyttaa vain sisatiloissa.

Tekniset tiedot

Moottoriajoneuvo liitdnta

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

e 20vdeon oxNMATOG

iMpIv a1m6 TNV TTPWTN XPON TOU TTPOCAPHOYEXA OXHATOG
MEAETAOTE €TTIONG TO YVACIO £YXEIPiDIO AeIToupyiag TnG BIKNAG
oag ouokeunic KARCHER. Evepyeite TTAvTa GUPQWYA JE QUTO.
DuAdETe Ta dUO BIBAIAPAKIA yia PHETAYEVETTEPN XPHON 1 VI TOV
€TTOPEVO IBIOKTATN.

Ymodeieig ao@aleiog / ZupBoAa otn cuokeun / ‘Evapén
Xefiong

TnpeiTte TIG UTTOBEIEEIG TOU EYXEIPIBIOU XEIPIOKOU TNG TEAIKNG
OUOKEUNG 00G.

Apupoouaa xprion

. H ouokeur auTr| evoeikvuTal aTTOKAEIOTIKA YIA OIKIOKA
xenon. i

. Xprion povo og ouvduaopoé pe 1o OC 3 KARCHER
(BA. ouokeuaoia).

. ATrayopevovTal yia AOyoug ao@aAEIOG Ol TPOTTOTTOIRCEIG
Kal oI aAAaYEG TToU eV gival EYKEKPIPEVEG ATTO TOV
KATAOKEUQOTH.

Kd&Be dAAn xprion dev emiTpémmeTal. Tnv uBUvn yia KIvOUVOUG TTou
TIPOKUTITOUV OTTO TN W ETTITPETTOPEVN XPRON QEPEI O XPAOTNG.

Meplypa@n oUuoKeEUng
1. ZU0vdeon OUOKEURG
2. X0vdeon 12V

Aeiroupyia pe pevpa arrd Tpida, 0 CUCOWPEUTHG BV QOPTICE!!

AtroBnkeuon

4 MPOXOXH

Kivduvog tpauuariouou kair BAGBNg!

Kard tnv amobrikeuon AdBete uméwn 1o LAPOS TNS CUOKEUNG.

H ouokeur) auTr| puTropei va atrodnkeleTal HOVO OE ECWTEPIKOUG
XWPOUG.

TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

ZUyvdeon oxXAUATOG
INPUT:

12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Me TNV emQUAAEN TEXVIKWY GAAQYWV.

® Motorlu tasit baglantisi

Motorlu tagit adaptériiniin ilk kullanimindan énce KARCHER
cihazinin orijinal igletim kilavuzunu da okuyun. Bu kilavuza uyun.
Her iki kilavuzu daha sonra kullanmak icin ve sizden sonraki
kullanici igin saklayin.

Giivenlik bilgisi / Cihaz iizerindeki simgeler / igletime alma
Cihazinizin kullanim kilavuzundaki bilgileri dikkate alin.

Kurallara uygun kullanim

. Bu cihaz yalnizca kisisel kullanim i¢in dngoralmustar.

. Yalnizca OC 3 KARCHER (ambalaja bakiniz) ile birlikte
kullanin.

. Tadilatlar veya Uretici tarafindan onaylanmamis degisiklikler
yapilmasi, guvenlik nedenleriyle yasaktir.

Bunun disindaki diger hicbir kullanim sekline izin verilmez. izin
verilmeyen kullanim sonucu olugan tehlikelerden kullanici sorum-
ludur.

Cihaz tanimi
1. Cihaz baglantisi
2. 12V baglanti

Elektrikli isletim, aku sarj edilmiyor!

Depolama

& TEDBIR

Yaralanma ve hasar tehlikesi!

Depolama sirasinda cihazin agirligina dikkat edin.
Bu cihaz sadece i¢ mekanlarda depolanmalidir.

Teknik Bilgiler

Motorlu tagit baglantisi
INPUT: 12V
OUTPUT: 6.5V/9A

Teknik degisiklik yapma hakki saklidir.

@ Gépjarmiicsatlakozas

A gépjarmiiadapter elsé hasznalata elétt olvassa el KARCHER
készllékének eredeti kezelési utmutatojat. Ezeknek megfeleléen
jarjon el. Orizze meg mindkét tajékoztatot késébbi hasznalatra
vagy a kovetkez6 tulajdonos szamara.

Biztonsagi tanacsok / Szimbélumok a késziiléken / Uzembe
helyezés

Vegye figyelembe a végberendezésének kezelési utasitasaban
talalhato utmutatast.

Rendeltetésszerii hasznalat

. Ez a késztlék kizardlag magancélu felhasznalasra alkalmas.

. Csak az OC 3 KARCHER termékkel egyiitt (lasd csoma-
golas) hasznalhato.

. Atépitések és a gyarté altal nem engedélyezett val-
toztatasok biztonsagi okokbdl tilosak.

Minden egyéb alkalmazas nem megengedett. Olyan ve-
szélyekért, amelyek nem megengedett alkalmazas altal keletke-
znek a felhasznalo felel.

Késziilék leirasa
1. Készllékcsatlakozas
2. 12 V-os csatlakozas

Halézati Gzem, az akkumulator nem toltédik!

Tarolas

A VIGYAZAT

Sériilés- és rongalédasveszély!

Tarolas esetén vegye figyelembe a készlilék sulyat.

Ezt a készlléket csak beltéri helyiségben szabad tarolni.

Miiszaki adatok

Gépjarmiicsatlakozas

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Miszaki valtoztatasok joga fenntartva.
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@ Pripojeni vozidla

Pfed prvnim pouzitim adaptéru vozidla si prectéte rovnéz
originalni provozni navod pristroje KARCHER. Postupujte podle
uvedenych pokynu. Uschovejte obé prirucky pro pozdéjsi pouziti
nebo pro dalsiho vlastnika.

Bezpecnostni pokyny / symboly na pristroji / uvedeni
do provozu

Méjte na zfeteli upozornéni v navodu k obsluze koncového
zarizeni.

Spravné pouzivani

. Tento pfistroj je vhodny vyhradné pro soukromé pouziti.

. Pouzivejte pouze ve spojeni s OC 3 KARCHER (viz obal).

. Prestavby a zmény na zafizeni, které nebyly vyrobcem
povoleny, jsou z bezpe¢nostnich diivodu zakazany.

Jakékoliv jiné pouziti neni dovoleno. Za ohrozeni, ke kterym doj-
de nasledkem nespravného pouzivani, je zodpovédny uzivatel.

Popis zafizeni
1. Pripojka pristroje
2. Pripojeni 12V

Sitovy provoz, akumulator se nenabiji!

Ukladani

& UPOZORNENI

Nebezpecli urazu a nebezpeci poskozeni!

Dbejte na hmotnost pfistroje pfi jeho uskladnéni.

Toto zafizeni smi byt uskladnéno pouze v uzavienych pro-
storach.

Technické udaje

Pripojeni vozidla

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Technické zmény jsou vyhrazeny.

e Prikljuéek KFZ

Pred prvo uporabo adapterja KFZ preberite tudi izvirna navodila
za uporabo naprave KARCHER ter jih upostevaijte pri ravnanju.
Obe knijizici shranite za kasnejSo uporabo ali za naslednjega
uporabnika.

Varnostni napotki/simboli na napravi/zagon
Upostevajte napotke v navodilih za uporabo prenosne naprave.

Namenska uporaba

. Naprava je primerna samo za osebno uporabo.

. Napravo uporabljajte samo v kombinaciji s prenosnim distil-
nikom OC 3 KARCHER (glejte embalazo).

. Predelave in spremembe, ki jih ni pooblastil proizvajalec, so
iz varnostnih razlogov prepovedane.

Vsaka druga¢na uporaba ni dovoljena. Za nevarnosti, ki nasta-
nejo zaradi nedovoljene uporabe, odgovarja uporabnik.

Opis naprave
1. Priklju¢ek naprave
2. 12-voltni priklju¢ek

Omrezno obratovanje, baterija se ne polni!

Skladiscenje

A PREVIDNOST

Nevarnost osebnih poskodb in poSkodb stvari! Pri shranjevanju
upoStevajte tezo naprave.

Ta naprava se sme shraniti le v notranjih prostorih.

Tehniéni podatki

Priklju¢ek KFZ
INPUT:

12V

OUTPUT: 65V/9A

Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb.

e Przylacze samochodowe

Przed pierwszym uzyciem adaptera samochodowego przeczy-
tac réwniez oryginalng instrukcje obstugi posiadanego urzadze-
nia KARCHER. Postepowaé zgodnie z instrukcjg. Oba zeszyty
przechowac do pdzniejszego wykorzystania lub dla nastepnego
uzytkownika.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa/symbole na
urzgdzeniu/uruchomienie

Przestrzega¢ wskazowek zawartych w instrukcji obstugi posia-
danego urzadzenia koncowego.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

. Niniejsze urzgdzenie jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku prywatnego.

. Stosowaé tylko w potgczeniu z OC 3 KARCHER (patrz opa-
kowanie).

. Dokonywanie przebuddéwek i zmian bez autoryzacji pro-
ducenta jest ze wzgledéw bezpieczenstwa niedozwolone.

Wszelkie inne zastosowanie jest niedopuszczalna. Za zagroze-
nia powstate w wyniku niedopuszczalnego zastosowania,
odpowiada uzytkownik.

Opis urzadzenia
1. Przylgcze urzgdzenia
2.  Przylgcze 12V

Tryb sieciowy, akumulator nie jest tadowany!

Przechowywanie

» OSTROZNIE

Niebezpieczenstwo zranienia i uszkodzenia!

Zwrdéci¢ uwage na ciezar urzgdzenia przy jego przechowywaniu.
Cet appareil doit uniquement étre entreposé en intérieur.

Dane techniczne

Przytacze samochodowe

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Zastrzega sie prawo wprowadzania zmian technicznych.

@ Racord pentru autovehicul

Tnainte de a utiliza pentru prima daté adaptorul pentru auto-
vehicul, cititi instructiunile de utilizare originale ale aparatului
dumneavoastra KARCHER. Respectati aceste instructiuni.
Pastrati ambele manuale pentru utilizarea ulterioara sau pentru
viitorul posesor.

Indicatii de siguranta/simboluri pe aparat / Punerea in
functiune

Respectati indicatiile din manualul de utilizare al echipamentului
dumneavoastra final.

Utilizarea corecta

. Acest aparat este adecvat exclusiv pentru uzul personal.

. A se utiliza numai in combinatie cu aparatul OC 3
KARCHER
(a se vedea ambalajul).

. Modificarile si schimbarile care nu au fost autorizate de
catre producator sunt strict interzise.

Orice alta utilizare este nepermisa. Utilizatorul este singurul
responsabil de pericolele care apar prin utilizarea nepermisa.

Descrierea aparatului
1. Racord aparat
2. Racord 12V

Alimentare de la retea, acumulatorul nu se incarca!

Depozitarea

o PRECAUTIE

Pericol de ranire si deteriorare a aparatului!

La depozitare tineti cont de greutatea aparatului.
Aparatul poate fi depozitat doar in spatiile interioare.

Date tehnice

Racord pentru autovehicul

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Se rezerva dreptul la modificari tehnice.

@ Pripojka do vozidla

Pred pouzitim adaptéra do vozidla si precitajte aj originalny na-
vod na obsluhu Vasho pristroja KARCHER. Riadte sa informa-
ciami, ktoré su v nich uvedené. Obidva dokumenty si uschovajte
pre neskorSie pouzitie alebo pre nasledujuceho majitel'a.

Bezpecnostné pokyny/symboly na pristroji/uvedenie do
prevadzky

Dodrziavajte upozornenia v navode na obsluhu Vasho konco-
vého pristroja.

Pouzivanie vyrobku v sulade s jeho uréenim

. Tento pristroj je ur€eny vyluéne na sukromné pouzitie.

. Pouzivaijte len spolu s OC 3 KARCHER (pozri obal).

. Prestavby a zmeny, ktoré neboli autorizované vyrobcom,
nie su povolené.

Kazdé iné pouzivanie je nepovolené. Za rizika, vznikajuce
nepovolenym pouzivanim, ruci uzivater.

Popis pristroja
1. Pripojka pristroja
2. 12V pripojka

Napajanie zo siete, batéria sa nenabija!

Uskladnenie

& UPOZORNENIE

Nebezpecenstvo zranenia a poSkodenia! Pri uskladneni pristroja
zohladnite jeho hmotnost.

Toto zariadenie sa smie uschovavat len vo vnutri.

Technické udaje

Pripojka do vozidla

INPUT:

12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Technické zmeny vyhradené..

® Priklju¢ak za auto upaljac

Prije prve uporabe adaptera za priklju¢ak na auto upalja¢
proditajte i originalne upute za rad vaseg uredaja KARCHER.
Postupaijte sukladno njima. Cuvajte obje knjiZice za kasniju
uporabu ili za sljedec¢eg vlasnika.

Sigurnosni napuci / simboli na uredaju / pustanje u pogon
Pridrzavajte se naputaka u uputama za uporabu vaseg krajnjeg
uredaja.

Namjensko koristenje

. Ovaj uredaj prikladan je isklju¢ivo za privatnu uporabu.

. Upotrebljavajte ga samo u spoju s uredajem OC 3
KARCHER (vidi pakiranje).

. Iz sigurnosnih su razloga zabranjene preinake i izmjene
koje ne odobri proizvodac.

Svaka druga primjena je nedopustena. Za opasnosti koje nasta-
nu uslijed nedopustenih vidova primjene, odgovornost snosi sam
korisnik.

Opis uredaja
1. Priklju¢ak uredaja
2. Priklju¢ak od 12 V

Mrezni pogon, punjiva baterija se ne puni!

Skladistenje

& OPREZ

Opasnost od ozljeda i ostecenja!

Pri skladiStenju imajte u vidu tezZinu uredaja.

Ovaj se uredaj smije skladistiti samo u zatvorenim prostorijama.

Tehnicki podaci

Priklju¢ak za auto upalja¢

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Pridrzano pravo na tehnicke izmjene.

@ Prikljuéak za motorno vozilo

Pre prve upotrebe adaptera za motorno votzilo procitajte i
originalno uputstvo za rad za va§ KARCHER uredaj. Postupaite
u skladu sa tim. Sacuvajte obe knjizice za buducu upotrebu ili
sledece vlasnike.

Sigurnosne napomene/simboli na uredaju/pustanje u pogon
Obratite paznju na napomene u uputstvu za rad vaseg krajnjeg
uredaja.

Namensko kori$éenje
. Ovaj uredaj je pogodan iskljugivo za upotrebu u privatne

svrhe.

. Koristiti samo u kombinaciji sa OC 3 KARCHER (vidi
pakovanije).

. Iz sigurnosnih razloga su zabranjene prepravke i izmene

koje ne odobri proizvodac.

Svaka druga primena nije dopustena. Za opasnosti koje nastanu
usled nedopustene primene, odgovornost snosi sam korisnik.

Opis uredaja
1.  Priklju¢ak uredaja
2. Priklju¢ak od 12 V

Mrezni pogon, ne vrsi se punjenje akumulatora!

Skladistenje

& OPREZ

Opasnost od povreda i o$tecenja!

Pri skladistenju imajte u vidu teZinu uredaja.

Ovaj uredaj se sme skladistiti samo u zatvorenim prostorijama.

Tehnic¢ki podaci

Priklju¢ak za motorno vozilo

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Pridrzano pravo na tehni¢ke promene.

&

Mpenn nbpBa ynotpeba Ha aganTepa 3a CBbp3BaHe KbM
NPeBO3HO CPEACTBO, MPOYETETE CbLLO OPUTMHANHOTO
PBKOBOACTBO 3a ekcrnoaraumsa Ha ypena KARCHER.
MpouenupanTe cbOTBETHO. 3anaseTe ABETE KHIDKKM 3a
nocrneaBallo M3nosnsBaHe UM 3a criegsalns CO6CTBEHUK.

CBbp3BaHe KbM NPEBO3HO
cpeacTBo

Yka3aHus 3a 6e3onacHocT/CumBonu Bbpxy ypepal
BbBexaaHe B ekcnnoaTtaums

CnasBaiiTe ykasaHusiTa B pbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba Ha
Bawwms ypep.

YnoTtpeba, cbo6pa3eHa c npegHa3Ha4YeHUeTo

. Tosu ypen e npefHasHayeH caMo 3a YacTHa yrnoTpeba.

. M3nonsBaiite ro camo 3aeaHo ¢ OC 3 KARCHER
(BX. onakoBkara).

. OT cbobpaxeHus 3a 6esonacHoOCT ca 3abpaHeHun
npeycTpoicTBaTa 1 He 0TOpU3MpPaHMTE OT NPOU3BOAUTENS
NMPOMEHMU.

Bcsika gpyra ynotpeba e Hegonyctuma. [Notpebutenat
OTroBapsi 3a OMacHOCTW, KOMTO Bb3HUKBAT Nopaan HeaonycTma
ynotpeba.

OnucaHue Ha ypena
1. BaxpaHBaHe Ha ypeaa
2. 3axpaHBaHe c 12V

CDyHKLlVIOHMpaHe Ha Mpexarta, akymynatopbT He Ce 3apexaa!

CbxpaHeHue

aMPEAQMNA3/INBOCT

OnacHocm om HapaHsigaHe u nospeda!

lpu cbxpaHeHue umatme rped sud meanomo Ha ypeda.
CbXxpaHeHNeTo Ha TO3M ypes e NO3BONEHO CaMO BbB BbTPELLH
NoMeLLeHuS.

TexHMYeckun AaHHU

CBbp3BaHe KbM NPeBO3HO CPeacTBO

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Banassame cu NpaBOTO Ha TEXHUYECKU NPOMEHN.

e Mootorsdiduki iihendus

Lugege enne mootorsdiduki adapteri esmakordset kasutamist
ka oma KARCHERI seadme originaalkasutusjuhendit. Toimige
sellele vastavalt. Hoidke mdlemad brosuurid hilisemaks kasuta-
miseks voi jargmise omaniku tarbeks alles.

Ohutusjuhised / seadmel olevad siimbolid / kdikuvétmine
Jargige oma I6ppseadme kasitsusjuhendis olevaid juhiseid.

Sihiparane kasutamine

. See seade sobib eranditult erakasutuseks.

. Kasutage ainult ihenduses KARCHER-i OC 3ga (vt
pakendit).

. Ohutuskaalutlustel on keelatud imberehitused ning muu-
datused, milleks puudub tootja luba.

Muutaoline kaustamine on keelatud. Lubamatust kasutamisest
tingitud ohtude eest vastutab operaator.

Seadme osad
1. Seadmelhendus
2. 12V uhendus

Voérgureziim, akut ei laeta!

Hoiulepanek

A ETTEVAATUS

Traumade ja kahjustuste oht! Ladustamisel jélgige seadme

kaalu.
Seda seadet tohib ladustada ainult siseruumides.

Tehnilised andmed

Mootorsoiduki iihendus

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Jaetakse 6igus teha tehnilisi muudatusi.

Kravas automasinas
pieslegums

Pirms izmantot kravas automas$inas pieslégumu, izlasiet arT jasu
KARCHER ierices originalo lietoSanas pamacibu. Rikojieties
péc tam. Saglabajiet abus bukletus turpmakai lietoSanai vai
nakamajam Tpasniekam.

DrosSibas norades/iekartas simboli/ekspluatacijas uzsakSana
levérojiet jusu gala ierices lietoSanas pamacibas norades.

MeérkizmantoSana

. ST ierice ir piemérota izmanto$anai privatajiem mérkiem.

. Izmantojiet tikai kopa ar OC 3 KARCHER (skatiet iepako-
jumu).

. Parbadves un raZzotaja neautorizétas izmainas droSibas
apsvérumu dé| ir aizliegtas.

Jebkur$ cits pielietojums nav atlauts. Par apdraudéjumu, kas
izriet no neatlauta pielietojuma, atbild lietotajs.

Aparata apraksts
1. lekartas pieslégums
2. 12V pieslegums

Tikla rezims, akumulators netiek uzladéts!

Glabasana

» UZMANIBU

SavainoSanas un bojajumu risks!
Uzglabajot nemiet véra aparata svaru.

So aparatu drikst uzglabat tikai iekstelpas.

Tehniskie dati

Kravas automasinas pieslégums

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Paturam tiesibas veikt tehniskas izmainas.

Motorinés t_ransForto
priemones jungtis
Prie$ pirma kartg naudodami motorinés transporto priemonés ad-
apterj, perskaitykite savo KARCHER prietaiso originalias naudoji-

mo instrukcijas. Laikykités jy. ISsaugokite abi knygeles vélesniam
naudojimui arba vélesniam prietaiso savininkui.

Saugos nurodymai / simboliai ant prietaiso / eksploatavimo
pradzia

Vadovaukités nurodymais, pateiktais jasy galinio jtaiso naudoji-
mo instrukcijoje.

Naudojimas pagal paskirtj

. Sis prietaisas skirtas tik privagiam naudojimui.

. Naudokite tik kartu su OC 3 KARCHER (zr. pakuote).

. Dél saugos draudziama atlikti jrenginio perdarymus ir
gamintojo nepatvirtintus pakeitimus.

Kitoks naudojimas yra draudziamas.
Uz pavojy, kilusj dél netinkamo naudojimo, atsako naudotojas.

Prietaiso aprasymas
1. Prietaiso jungtis
2. 12V jungtis

Tinklo eksploatavimas, akumuliatorius nekraunamas!

Laikymas

oA ATSARGIAI

Suzalojimy ir paZeidimy pavojus!

Statydami jrenginj laikyti, atsizvelkite j jo mase.
§j prietaisg galima laikyti tik patalpose.

Techniniai duomenys

Motorinés transporto priemonés jungtis

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

Gamintojas pasilieka teisg atlikti techninius pakeitimus.

@ ABTOMOGINbLHUN PO3‘EM

[Nepen nepLimmM BUKOPUCTaHHSAM aBTOMOBINbLHOMO nepexigHuka
03HaNOMUTUCH TaKOX 3 OPUTiHAMbHO IHCTPYKLIEO 3
ekcnnyarauii npuctpoto KARCHER. [istvi BignosigHo o Hei.
36epirat 06uaBi 6GpoLlypr AnA NOAANbLIOrO BUKOPUCTAHHS
abo anst HacTynHOro BracHuKa.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku / cumBonu Ha NnpucTpoi /
BBeZIEHHA B eKchnyaTauito

[oTpumyBaTuCb BKa3iBOK, LLIO MICTATbLCS B iHCTPYKLT 3
ekcnnyaTtauii KiIHLeBOro NpucTpoto.

BukopucTaHHA 3a NPU3HAYEHHAM

. Lien npucTpin npusHavyeHnin BUKNOYHO AN NpUBaTHOrO
3aCTOCyBaHHS.

. BukopucToByBaTy nuiwe y kombinauii 3 OC 3 KARCHER
(amB. ynakoBky).

. MepeobnagHaHHA | BHECEHHS HE CXBareHUX BUrOTIBHUKOM
3MiH 3a60poHeHe 3 MipKyBaHb 6e3neku.

Bynbsike iHLe 3acTocyBaHHsA Henpunyctume. 3a puamnku, LWwo
BUHMKaIOTb Yepes HeMpunycTMe 3aCTOCyBaHHs, Bignosigae
KOpUCTYBauY.

Onuc npuctporo
1. Pos‘em anga npuctpoto
2. Pos‘em 12B

Pexunm X1BMeHHs Bia Mepexi, akyMynsaTop He 3apaaKaeTbes!

36epiraHHs

A~ OBEPEXXHO

Heb6eaneka mpasm ma nowkodxeHn!

lNpu 36epieaHHi 36epHymMu yg8aey Ha 8aey rpucmporo.

Llen npunap mae 36epiratucst nuwie y BHYTPILHIX NPUMILLEHHSX.

TexHi4Hi xapakTepucTUKN

ABTOMOGINbHUIA PO3‘EM

INPUT:

12V

OUTPUT: 6.5V/9A

36epiraeTbCsi NPaBO Ha BHECEHHS TEXHIYHUX 3MiH.

@ ABTOKenikke Kocbiny

ABTOKenik aganTepiH anfaw konaaHy angsiHaa KARCHER

KYPbINFBICBIHBIH TYMHYCKa naviganaHy HycKaymbiFbiH Aa KapaHb3.

Hyckaynblkka corikec apekeT eTiHi3. Apbl kapan nanganaHy
Hemece Kerneci neciHe 6epy YLUiH, eki HyckaynbIKTbl fa cakTan
KOMbIHbI3.

Kayincisaik 6onbiHwa Hyckaynap/KypbinFbiaarbl TaH6anap/
ManpanaHyfa eHrisy

AKBIPFbI KYPbINFbIHbI3AbIH NanaanaHy HyckaynblFbIHAAFbI
HyCKaynapAbl CakTaHbl3.

ByibiMabl MakcaTbiHa calikec KonpaHy

. Byn KypbInFbl )eke navganaHyra FaHa apHarfaH.

. KARCHER OC 3 TipkecimiHae faHa KonaaHbiHbI3
(kanTamacblH KapaHbI3).

. Kayincisaik MakcaTblHAa KanTa XeHaeyre xaHe a3ipreyLui
pyKcaT eTnereH esrepTynepre TbibIM CanbiHabl.

Makcatbl 6obiHWa nanganaHbayFa pykcaT bepinmengi.
Makcatbl bonbiHWa nanganaHbayaaH TyblHAaraH kayintepre
naviganaHyLblHbIH, ©3i XxayankepLuinik anagbl.

Bynbim cunatramachbl
1. Kypbinfbl KOCaTbIH XarnfarbiLUbl
2. Kanrfafbiw 12 B

TokneH >yMbIC iCTenai, akkymynsaTop 3apsgranmanib!

ByWbIMHBIH caKTanbIHybl

s ABAUTIAHbI3

XKapakam any xoHe 3akbiMOany Kayrni 6ap!

BytibiMObl cakmay ke3iHOe OyUbIMHbIH canMarbiHa Ha3ap
aydapbiHbI3.

Byn 6yvbimabl iWwki 6envenepae faHa caktay Kaxer.

TexHuKanbIK MafnymaTtrtap

ABTOKeOniKke Kocblly

INPUT:

12V

OUTPUT: 6.5V/9A

TexHuKanblk e3repictep pykcar eTinreH.

OHAipinreH KyHi KepceTinreH Typ
KecTeciHae wudpnaHraH.

Keke cangapapblH MafblHaChl
Kenecigen donaabl:

Msbicanbl: 30190

3 ©HAipinreH Xbinbl

0  ©HgipinreH facbipbl

1 OHOipinreH OHXbINAbIK

9 ©HAipinreH arblHbIH eKiHLLI caHbl

0  ©HaipinreH avibiHbIH GipiHLLi
caHbl

CoHbimeH 6yn meicanga 30190 kogpl
09 /(2)013 eHpipinreH kyHiH 6ingipeai.

@ ABTOMOOUINLHbLIN pa3beM

Mepepn nepBbIM UCMONb30BaHNEM aBTOMOOUITBHOTO NEPEXOAHMKA
03HaKOMUTBLCS TaKKe C OPUrMHATBbHBIM PYKOBOLCTBOM

no akcnnyataumm yctpoiictea KARCHER. [leiicTeoBaTh

B COOTBETCTBUM C HUM. CoxpaHsiTb 06e GpoLutopbl Anst
JanbHewLLero nonb3oBaHus UNu Ans criedyoLlero Bnagensua.

YkasaHus no TexHuke 6e3onacHocTv / CUMBOJbI Ha
ycTponcTBe / BBOA B 3KCMJlyaTauuio

CobntogaTh ykasaHusi, cogepxalumecs B pykoBOACTBE MO
3KCnnyaTauum KOHEYHOro YCTPOMCTBA.

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUIO

. OT0 YyCTPONCTBO NpeaHa3Ha4YeH UCKMIYUTENBHO Ast
YaCTHOTO MONb30BaHUS.

. Wcnonb3oBaTb Tonbko B komBuHaumm ¢ OC 3 KARCHER
(cM. ynakoBky).

. [MNepeobopynoBaHmne n BHECEHNE HE 000OPEHHbIX
N3roToBMTENEM M3MEHEHWI 3anpeLLeHO MO COOOpaXKeHUsIM
6esonacHocTu.

JToboe gpyroe ncnonb3oBaHNe HeAOMNyCTMMO. 3a yrposbl,
BO3HMKalOLLMe BCNeACTB/E HeAOoMNYyCTMMOro NPUMEHeHUs,
OTBETCTBEHHOCTb HECET Nomnb30oBaTenb.

OnucaHue npubopa
1. Pasbem ans yctponcrea
2. CoeanHuntenbHoe rHesno Ha 12 B

Pexxum nuTtaHus ot cetw, AKKYMYNATOP HEe 3apﬂ>KaeTc;|!

XpaHeHue

& OCTOPOXHO

OnacHocmb mpasmbi U nogpexoeHus!

Obpamume 8HUMaHUe Ha 8ec ycmpolicmea rpu xpaHeHuu.
OTO YCTPONCTBO paspeLlaeTcsi XpaHWUTb TOMbKO BO BHYTPEHHMX
NMOMELLEHNSX.

TexHuyeckue AaHHble

ABTOMOGUIbHbLINA pazbem

INPUT: 12V

OUTPUT: 6.5V/9A

COXpaHﬂeTCﬂ npaBo Ha BHECEHNEe TEXHUYECKUX VN3MEHEHWIA.

[ata Bbinycka oToGpaxaeTcs Ha
3aBojcKon Tabnunyke B
3aKOAMPOBaHHOM BUAE.

Mpu aTom oTAenbHble Ldpbl UMELOT
crieqyrollee 3Ha4eHuve::

Mpumep: 30190

3 rof Bbinycka

0  crTonetue BbiNycka

1 gecartuneTtve BbiMycka

9  BTOpas uudpa mecsua Bbinycka
0 nepas undpa Mecsua Bbinycka

Takum obpasom, B AaHHOM npumepe
koA 30190 o3HavaeT gaTy Bbinycka
09 /(2)013.
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